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7 Ліайныхъ обмолвокъ 
болѣе гор-

(Штрихи и наброски).

такихъ-же случайныхъ 
и, -можетъ быть, еще 
шихъ?!

И въ прошломъ и 
будущемъ?!

Ни одинъ артистъ 
гарантированъ и не

впредь, въ

Ату!... Аду
Эти крики 

травЛѢ,-*оа я гл 
ской,|ли^і. _

И Івъ самомъ дѣлѣ это какая-то і 
травия, равно ничѣмъ не вызван­
ная и очень мало чѣмъ мотивиру- і 
емая?

Какъ въ баснѣ Крылова—„Про­
хожій и собаки".

Съ тою разницею, что тутъ даже 
случайный прохожій и камня не 
поднималъ въ огражденіе себя отъ 
неистоваго лая...

А лай всетаки растетъ и разра­
стается!...

По поводу чего? Откуда сыръ- 
боръ загорѣлся?

Изъ за досадной обмолвки, дѣй­
ствительно неудачнаго,,lapsus linguae", 
въ которыхъ, однако, повинный 
артистъ немедленно поспѣшилъ и 
покаяться] и принести всяческія 
извиненія печатно?!

Чего-же еще нужно строгимъ Ка­
тонамъ нашихъ открытыхъ и за­
крытыхъ сценъ?

Вѣдь повинную голову и мечь 
пе сѣчетъ, а тутъ цѣла я труппа та­
кихъ-же артистовъ, какъ и обмол­
вившійся опереточный артистъ г. 
Варягинъ—обрушивается на него 
съ полемическимъ дрекольемъ?!

Даже суфлеръ и тотъ загляды­
ваетъ въ полемическій арсеналъ, 
чтобы выбрать изъ всей театраль­
ной бутафоріи картонный мечь по 
увѣсистѣе и стрѣлы по острѣе...

Цѣлымъ протестующимъ пись- 
1 момъ in согроге обрушиваются эти 
артисты на провинившагося въ 
злополучной обмолвкѣ г. Варяги- 
на, а между тѣмъ, откровенно и 
по совѣсти говоря, многіе-ли изъ 
нихъ, положа руку на сердце—мо­
гутъ считать себя свободными отъ1

г его!...
:ки, какъ на заправской 

•издаются по всей актер- 
и въ Полтавѣ...

отъ нихъ не 
застрахованъ 

отъ самыхъ маленькихъ до вели­
кихъ и—поднимать цѣлую бучу 
изъ за такой обмолвки, въ которой 
въ добавокъ еще невольный ви­
новникъ ея поспѣшилъ первый и 
печатно принести свои извиненія, 
по меньшей мѣрѣ жестоко...

Еще болѣе жестокимъ и непо­
нятнымъ является эта травля слу­
чайно и досадно провинившагося 
со стороны своего-же брата арти­
ста, который каждый день и въ 
каждомъ выступленіи своемъ рис­
куетъ точно такою-же, а то и мно­
го худшею еще обмолвкою?!

Г. Варягинъ изображалъ въ 
пустой пьесѣ актера враля и фа­
та, который въ хвастливомъ само­
возвеличеніи своемъ говоритъ, что 
— онъ „всѣхь училъ, что его уче­
ники и Ѳедька Шаляпинъ, и Ко­
стя Варламовъ и покойная Вѣрка 
Коммиссаржевская"...

Это характерно для изображае­
маго г. Варягинымъ враля и 
4ата, .но—это врядъ ли можеіъ 
быть серьезно вмѣнено въ вину 
артисту, этого враля и фата изо­
бражавшему?!

«^^Р^Д^^І^МІЩсрдржевскаіг* ц 
грубо-ГГнеприлпчно, но опить-таки 
хариктерно только для изображав 
маго враля и фата, а вовсе не для 
изображающаго его артиста разъ 
это имя и въ такой формЕ въ его 
роли значится...

Вся вина этой безтактности оста­
ется на авторѣ, да половину ея 
приходится снять и съ него, когда 
знаешь, какъ часто и черезъ сколь­
ко рукъ проходятъ тетрадки ролей 
прежде, чѣмъ попадутъ къ данному 
артисту?

Каждый предшественникъ его по 
исполненію роли могъ вычеркнуть 
въ ней одно имя и вставить дру­
гое, а тетрадка театральной биб­
ліотеки, переходя изь рукъ въ 
руки, испещряется столькими ре­
марками и поправками исполните­
лей, что нерѣдко „самъ кварталь­
ный" не могъ-бы добраться до 
первоначальнаго текста.

Неосторожнымъ, конечно, можно 
назвать эту „ВѣрадсКоммиссаржев- 
скую“ въ устахъ артиста, но—вѣдь 
въ этомъ принесено уже и надле­
жащее извиненіе и вообще „ошиб 
ка въ фальшь не ставится"?!.

А заподозрить такого безусловно 
интеллигентнаго артиста, какь г. 
Зарягинъ, въ умышленномъ под­
черкиваніи этого неудачнаго и не­
приличнаго выраженія по отноше­
нію къ покойной талантливой ар­
тисткѣ нѣтъ рѣшительно никакихъ 
основаній.

Онъ навѣрное первый и замѣ­
тилъ и оцѣнилъ свою досадную 
обмолвку, поспѣшивши извиниться 
въ ней передъ публикой на дру­
гой же день послѣ того, какъ она 
сорвалась съ языка...

Чего же еще нужно гг. зоиламъ 
злополучнато, но повторяю и бе­
зусловно интеллигентнаго и безу­
словно симпатичнаго артиста?

Откуда-же это, уже чуть не цѣ­
лую недѣлю не умолкающее, „ату 
его, ату"?.

— „Слово—даръ Божій, съ нимъ 
нужно обращаться осторожно", по 
учаетъ артиста зоилъ въ одной 
изъ мѣстныхъ газетъ, но—пусть 
же знаетъ этотъ зоилъ, что кромѣ 
того съ тѣмъ-же словомъ „нужно 
обращаться честно1* и журналисту, 
какъ и актеру, и—дѣлать изъ мухи і 
слона или раздувать досадную об­
молвку въ какой-то безмѣрный 
криминалъ совершенно не приста­
ло уважающей себѣ печати...

Фавнъ.


